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Reduplicated Nouns in Hausa

PAUL NEWMAN

0. INTRODUCTION

Hausa is a language that makes extensive use of reduplication in word
formation. Reduplication operates productively in constructions such as
nominal plurals and adjectival past participles, e.g. gundonii ‘melons’
(< gunaa), dafdffée ‘cooked’ (< ddfaa), and is found frozen in synchron-
ically simplex noun and verb roots, e.g. mdrmdrda ‘laterite’, bdbbakda
‘to grill’.! It sometimes is total, e.g. kooké-kooké ‘complaints’, and some-
times partial, e.g. buuzuuzuu ‘dung beetle’. Some reduplicated words
preserve the underlying tone of the component parts, e.g. duddufaa
‘white ibis’ (< *dufa HL + dufa HL) while some have an mdependent
superseding tonal pattern, e.g. jina-jina LLHL ‘a red juiced weed’ (< jinii
HH ‘blood’). In most cases in Hausa the reduplication is evident just look-
ing at the surface form; in others, however, it is more obscure, e.g. jinjirii
‘infant’ (< %iri + jiri).

Hausa reduplication as a general phenomenon has been the subject of
an important study by Gouffé (1975a), a work characterized by its exten-
siveness in scope and its carefulness and accuracy in detail. In the present
paper, I propose to take a closer look at synchronically frozen reduplica-
ted nouns. More specifically, I shall be limiting myself to an analysis of
the some two hundred reduplicated nouns exhibiting the canonical shapes
and surface tone patterns illustrated in (1).?

(1) a birbirii  ‘fruit pigeon’; kafiffigoo  ‘a fig tree’
b. bdrbdjéee  ‘biting ant’; dddddokaa  ‘waterbuck’
c. yaryaaafn ‘avine’; kuddndamii ~ ‘clay corn bin’
d.  shanshaanii ‘a centipede’; fumfunda ‘mildew’

My intention is to account for the presently occurring surface forms in
terms of generally regular phonological processes that can be ascribed
to Hausa at the time these words were formed. Since these forms are
synchronically fixed, it should be understood that the word formation
rules described here are historical in nature. (I shall be using the historical
present tense, with all the convenience that this English form provides.)
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The paper is thus, in effect, an exercise in internal reconstruction. A
number of issues dealt with in the course of the analysis should, never-
theless, have a wider application in Hausa synchronic as well as historical
phonology and morphology, e.g. the direction of reduplication, the length
of final vowels, and the validity of certain tone rules. As a comprehensive
case study, the paper should also contribute to the recently awakened
theoretical interest in reduplication as a morphophonological process
(Marantz 1982, Odden and Odden 1985).

1. SEGMENTAL MODIFICATIONS

The canonical shape of three syllable reduplicated nouns (henceforth
RNs) in Hausa is CVCCVCV.? Because of syllable structure constraints,
the vowel in the closed syllable in an RN undergoes certain automatic
changes. Similarly, because of restrictions on syllable final consonants, the
first C of an abutting pair also undergoes certain changes. These changes
are accounted for by the following rules.

1.1. VV >V [ __ CS$. A long vowel becomes short in a closed syllable.
This is an automatic, synchronically active rule, e.g.

(2)  bdmbaamii < *béambdamfi ‘upper part of deleb palm’
kakkiukii < *kdukkiukii ~ ‘a gum tree’

1.2. e,0~>a [ __ C$. The mid vowels /e/ and /o/, which would neces-
sarily be short because of the previous rule, shift to /a/ in a closed syl-
lable.* Any palatalization or labialization of the consonant conditioned

by the underlying front or back vowel remains after the vowel quality
shift, e.g.

(3)  bdlbéelaa < *bélbéelaa (< *béelbéelaa) ‘cattle egret’
daddookaa < *doddéokaa (< *déokdookaa) ‘waterbuck’
kydrkéecii < *kyérkeecii (< *k” éetk” éetit) ‘wild dog’

1.3. T —>r [ ___ C.If the first consonant of an abutting pair is a coronal
obstruent (indicated by T) it becomes a rolled /r/, which contrasts with
the native Hausa flap /r/. This change follows from a general syllable-
final rule that persists in present-day Hausa.

(4)  kwdrkwdtaa < *kwidtkwdtaa ‘lice’

karkudu < *kadkudu ‘sandhopper’
yaryaadii < *yadyaadii ‘a twiner’
kwdrkwaasda < *kwdskwaasda  ‘driver ant’
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When followed by a front vowel, the coronal obstruents /t/, /s/, and /z/
palatalize to /c/, /sh/, and /j/ (or /zh/ in northwestern dialects) respective-
ly.® Since coronals in syllable final position undergo the rhotacization
rule rather than the palatalization rule, the identity of underlying coronals
in RNs tends to be disguised on the surface, e.g.

(5)  kydrkeecii < *kyitkeetii ‘wild dog’
karkdshii < *kdskdsii ‘an herb’
bdrbdjee < *pdzbazée ‘biting ant’

 1.4. Gemination

141 P,K~->C_ | Ca. A labial or velar, i.e. “grave”, obstruent com-
pletely assimilates to the following abutting consonant to form a geminate,
e.g.

(6)  gdggadafaa < *gifgdafaa ‘an axe’
2422461 < *2362abii ‘fever’
ddddookaa < *ddkdookaa ‘waterbuck’
kafaffagoo < *kafagfigoo ‘a fig tree’

Interestingly, this gemination rule seems to be a property only of re-
duplicated forms in Hausa rather than being a general phonological rule.®
The standard change affecting syllable-final grave obstruents, observed
over a half century ago, is a weakening to /u/ (Klingenheben 1927/28,
Schuh 1974), e.g. tdushii ‘a drum’ < *dfshii, cf. plural rdfaashée;
sarduniyda ‘queen’ < *sardkniyda, cf. sdrkii ‘*king’.

1.4.2. (Optional) w > C_ [/ __ C_ . When /w/ is the first of an abutting
pair, it either “hardens” and forms a geminate with the following conso-
nant or, like /y/, weakens and forms a diphthong with the preceding vowel
(see Newman and Salim 1981). As in the previous rule, the gemination
is a characteristic of RNs and is not required by general P rules. Unlike
/w/, the corresponding semivowel /y/ normally does not exhibit gemina-
tion, e.g.

(7)  isdrtséewaa = tsdutséewaa (< *tsdwtséewaa) ‘a swift’
kasdssawda = kasdusiwda (< *kasdwsdwada) ‘a long spear’
ddiddyda # ?ddddyda (<ddyddyda)y ‘alarge millipede’

143 r->C, |/ __C, . The flap /r/ commonly appears in syllable
N a [+cor] )

final position in RNs. In some cases, an underlying /r/ shows up as an

/n/ (see sec. 1.6). Otherwise, when /r/ abuts with a coronal consonant,

it assimilates completely to that consonant to form a geminate, e.g.
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(8) dudduriuu < *dﬁrddn)q ‘small stream’
daddoorii < *dordoorii  ‘a creeper’

1.4.4. Non-gemination of sonorants. In noting the prevalence of gemina-
tion in RNs, it is worth pointing out that apart from the case of /r/ just
described, which is strictly conditioned, and the case of /w/, which is
optional, sonorants and semivowels normally do not undergo gemination.
These fixed reduplicated nominals thus do not behave like synchronically
productive reduplicated pluractional verbs (the so-called “intensives”),
in which underlying sonorants and semivowels often form a geminate
with the following abutting consonant, e.g.

(9) a. Kinkdnaa ‘measles’; furfurda  ‘grey hair’;
kurkutu ‘small drum’; ddiddyda ‘large millipede’
b. Kdkkoonée = KinKoonée  plurac. of Koonée ‘burn’
kikkiréa = kirkirda plurac. of kirda  ‘call’
fiffitd = fi:rﬁta' plurac. of fitd ‘go out’
sassdyaa = saisdyada plurac. of sayda  ‘buy’
15nm - Na 0s | Ca 0s Nasals in RNs assimilate to the position

of articulation of the following abutting consonant. Apparently this is so
even in the dialects that normally allow unassimilated /m/ before coronals
and velars. Since Hausa does not have /p/ as a contrastive phoneme,
the velar assimilation is not clearly represented in Hausa orthography
nor in Hausa linguistic transcription, e.g.

(10) kdnkdnda  [kdpkdnda] < *kdnkdnda  ‘a melon’
Rarfamfanda < *Rarfanfanda ‘lint at bottom of
pocket’
tsintsimda < *tsimtsimda  ‘a drum’
gdngdamda [gdngdamda] < *gdmgdamda ‘steep river bank’

1.6. (Historical/Sporadic) Cry.,q1 = 7/ __ $C. In some frozen RNs,
underlying coronal liquids (and occasionally /s/ and /ts/ as well) show up
as a nasal. (The position of articulation is determined by the just describ-
ed assimilation rule.) This change is manifested not only in RNs, but also
in fixed reduplicated verbs, where the coronal consonant is more often
an obstruent. Unlike the other changes that have been discussed, all of
which occur to some extent or other in present-day Hausa, this change
is manifested only in frozen, lexically fixed forms. The historical nature of
this nasalization rule is illustrated more clearly by looking at verbs. Where-
as lexically fixed reduplicated verbs, which originally were pluractional
forms of simple roots, exhibit nasal replacement for non-nasal coronals,
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see (11b), synchronically generated pluractionals never apply the nasaliza-
tion rule. The indication “sporadic” on the rule simply means that the
nasalization takes place in some words and not in others and that so far
the conditioning factor hasn’t been identified.® Examples are given in (11)
both for RNs and for reduplicated verbs.

(11) a. janjaloo < *aljaléo ‘a pebble’
kudundurii < *kuddrdurii  ‘a tall grass’
shdnshéeraa< *shérshéerda ‘beans without pods’
kyankydsoo< *kyaskydsoo ‘roach’

b. tsdntsalda ‘run off’; bambdraa ‘break off’;
KydnKyasda ‘hatch’;  famfatsda ‘smash’;
gydngyadda ‘nod’

2. ESSENTIAL NATURE OF THE REDUPLICATIVE PROCESS

2.1. Forms such as fimfimii ‘wood trumpet’, jinjirii ‘infant’, and
farfeetsit ‘a shrub’ are usually described as involving reduplication of the
initial CVC- of the root (Gouffé 1975a:297). The actual surface forms
are then derived simply by applying rules such as those given in sec. 1
above. (The tones of RNs, which will be taken up in sec. 4, are in previous
accounts mostly left unexplained.) With forms such as bdlbéelaa ‘cattle
egret’ and kwdrkwadtda ‘lice’, on the other hand, the reduplication at the
deepest level is assumed to involve copying of the entire root including
the second vowel, i.e. kwdrkwdtaa < *kwadtdfa)kwdtaa. This analysis is
prompted by the presence of the falling tone on the first syllable of the RN.
In Hausa, falling tone is nothing but a surface manifestation of high plus
low on a single (heavy) syllable. This being the case, RNs with the tone
pattern Falling-High-Low (= HL-H-L) can be seen as exhibiting full tone
copying along with the segmental reduplication. The vowel that is later
dropped is postulated in order to carry the low tone. Given modern non-
segmental approaches to tone (e.g. Goldsmith 1979), it is clear that,
theoretically speaking, the postulated vowel is not necessary. One could
easily generate kwdrkwdtaa and similar forms by reduplicating only the
initial CVC-segments but the full tone pattern. From a specifically Hausa
perspective, however, the analysis involving the postulated vowel is proba-
bly correct. First, in less problematic cases, we can see falhng tones bemg
created by the deletion of vowels carrying low tones, e.g. min < mini ‘to
me’; zdi < zdaya ‘he will’; gydffia < *géefd(a)fda ‘edges’ cf. turaakda
‘tethering posts’ (plural of same class).

Second, as we shall see in the following section, assuming an initial
CVCV- rather than CVC- enables one to account for the direction of re-
duplication and for the shape of longer RNs.
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If HLHL forms such as bdlbéelda manifest CVCV- reduplication with

subsequent vowel dropping, there seems to be no reason to adopt a dif-
ferent analysis for the RNs with other surface tone patterns. Better is to
take a unified approach and postulate the same basic word formation rule
for all the RNs. Thus, famfdmii and fd{féetsii', for example, should be
analyzed as being derived from *fimili)famii and *feetsi(i |feetsii, respec-
tively, in accordance with the general rule for all RNs even though the sub-
sequently deleted vowel is not recoverable from the surface form of these
particular words.
2.2. Having settled on the general analysis of the CVC-syllable in RNs
as being derived from CVCV-, where the underlined V henceforth
indicates the “doomed” (obligatorily deleted) vowel, one can ask what
was the length of this postulated vowel. Gouffé (1975b:275-76) specifies
a long vowel, which has the advantage of allowing a straightforward
process of complete reduplication, e.g. kwdrkwdtaa < *kwdtdakwadtaa. In
another paper (Gouffé 1975a:297n), however, he leaves the length of the
doomed vowel unspecified, perhaps attracted by a short vowel analysis
because of the ease with which short vowels in Hausa are deleted as com-
pared with long ones. In fact, from a historical perspective one can have
a short, easily deletable doomed vowel and full copying!

A major advance in our understanding of Hausa historical phonology
and morphology during the past decade has been the discovery that com-
mon nouns (and most other words for that matter) originally ended in a
short final vowel (Greenberg 1978, Schuh, 1984 [presented at a 1978
congress]). As explained by Greenberg and Schuh, the long vowels that
one now finds on most common nouns are the result of diachronic mor-
phophonological processes related to the suffixation of article-like
elements (see also Newman 1979). If the lexically frozen RNs were formed
at a time when the final vowels were still short, then one would natural-
ly get the hypothetical forms that make the most sense, i.e. forms that
have a short doomed vowel and full reduplication of all the elements
(consonants, vowels mcludmg vowel length, and tone) Our reconstructed
underlying form for famfimii would thus be *famtfamz (not 1 fdmiifdamii
nor ?fdmifimii) and, similarly, the reconstructed form for kwdrkwadtda
would be *kwdtdkwdta. Subsequently the doomed vowel was dropped
and the word final vowel was lengthened (with tonal consequences to be
discussed in sec. 4).

2.3. So far we have concluded that the basic form of RNs (limiting
ourselves to trisyllabic surface forms) was CVCV-CVCV, where the final
vowel of the root as well as that of the copy was short. No mention was
made of the quality of the final vowel since this poses no fundamental
word formation problem. Nevertheless, it is probably worth pointing out
— even though I do not understand the significance of the observation —
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that RNs in Hausa exhibit a much more skewed distribution of final
vowels than do simple non-reduplicated nouns. Of the roughly 200 RNs
that I have culled from the dictionaries, only two end in /e/, four in /u/,
and fourteen in /o/, with the rest evenly distributed between /i/ and /a/.
By contrast, a rough count of an arbitrary list of 200 non-reduplicated
nouns in Hausa turned up some twenty words ending in /u/ and twenty-
five in /e/ and /o/.? While /i/ and /a/ are the most common final vowels
in non-reduplicated as well as reduplicated nouns, the other vowels appear
grossly underrepresented in RNs. It is particularly curious why /e/ should
be so rare, especially since it occurs commonly in other reduplicated struc-
tures.

3. DIRECTION OF REDUPLICATION

Up to this point we have been proceeding as if the reduplication in RNs
were to the left, i.e. Copy + Root rather than Root + Copy. At first sight
this order seems correct. In ditddufaa ‘white ibis’, for example, the syl-
lables /dufaa/ exhibit the root shape while the CVC syllable /did/ has a
missing vowel and a changed final consonant. The fact that the first syl-
lable is phonologically deformed is not, however, conclusive evidence re-
garding its structural status. Starting with an underlying form *dufadufa,
the deletion rule for the doomed vowel need only specify its position in
the RN: it is not important whether the doomed vowel is part of the root
or of the copy. Similarly, the change from /f/ to /d/ (as with all the other
changes described in sec. 1) is conditioned by the consonant’s surface posi-
tion as a syllable final abutting consonant without regard to its morpholqg-
ical origin. Since in *dufadufi (= duddufia), *famifimi (= fimfimii),
*kwdtakwdta ( — kwdrkwitaa), etc., both appearances of the underlying
CVCV are absolutely identical, one could just as easily reject the usual
viewpoint and argue that the order in RNs is Root + Copy, i.e. that the
reduplication is to the right. Because the forms themselves throw no light
on the issue one way or the other, one has to look elsewhere for evidence
in support of the Root + Copy order. First, Hausa is primarily a suffixing
rather than a prefixing language and thus reduplication is more likely
also to occur to the right (Wilbur 1973, Marantz 1982). Second, most ex-
amples of reduplication in Hausa where the direction is evident because
the reduplication is partial show reduplication to the right, e.g.'°

(12) dafdffée ‘cooked’, adjectival past participle of ddfaa
gunoonii ‘melons’, plural of gunaa
dimaamda  ‘to heat’ < dumii ‘warmth’
buuzuuzuu ‘dung beetle’ < *buuzu
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Most important, however, is the form of RNs that are more than three
syllables in length, e.g.

(13)  gaazinzamii ‘bed bugs’
dunkurkudda ‘a small grasshopper’
cakwalkwalii ‘purulent eyes’
cililligda ‘ear lobe’
kudundurii ‘a tall grass’

With these longer forms built on three syllable roots, it is clear that the
reduplication is to the right rather than to the left, i.e. cililligia < a root
*ciligd + a partial copy *ligd. In the absence of any evidence that would
indicate that RNs built on disyllabic roots behave differently from longer
forms, we must assume that the direction of reduplication is the same,
i.e. fimfimii < a root *fimi + a copy *fdmi. Having established a direction
of reduplication that is the same in all cases, we can now formulate a single
word formation rule for all RNs regardless of their syllable structure.

(14) RN = Root-V + Copy2S [where V means that the final vowel of
the root is ““doomed” and Copy 2S means copy the two rightmost
syllables of the root including their tones]

In the case of three syllable roots, copying the two rightmost syllables
results in an RN exhibiting partial reduplication. With two syllable roots
the resulting output exhibits full reduplication (prior to the deletion of
the doomed vowel); but exactly the same rule is involved in both cases,

e.g.

(15)  *biri + Copy 28— biri-biri - birbirii “fruit pigeon’
*bizé  + Copy 2S— bdzé-bdzé - bdrbdjée  ‘biting ant’
*kafigo + Copy 2S—> kafago-figo - kafdffdigoo ‘a fig-like tree’
*kidami + Copy 28— kudami-dami — kuddndamii ‘clay corn bin’

In the rule, the overt specification of the doomed vowel -V by underlining
is a mnemonic that strictly speaking is probably unnecessary. One of the
general characteristics of word formation to the right in Hausa is the
dropping of the root final vowel, a process that is found in inflection as
well as derivation and in verbs as well as nouns, e.g.

(16) riigia + -tinda ‘pl. marker’ - riigundaa ‘robes’
kuturuu + -taa ‘abstract marker’ - kuturtaa ‘leprosy’
zaabura +-i ‘imperative marker’ - zdaburi ‘spring up!’
fitd +-60 ‘ventive marker’ - fitéo ‘come out’
daaguraa + Copy 28 ‘pluractional’ > daagurguraa ‘keep gnawing’
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4. TONL

Hausa treats the tone of reduplicated forms in two different ways. One
mechanism, generally applied in inflectional forms, is to assign a discrete
tone pattern to the resultant reduplicated form without regard to the in-
trinsic tone of the root. The word duddugée ‘heel’, for example, has
HHL tone since this is the set pattern for reduplicated words ending in
/ee/ designating things that occur in pairs. The other means is to copy
the tones of the root along with the segmental units comprising the syl-
lables that are reduplicated, e.g. birbiroo HLHL ‘adornment’ < *biro
HL + biro HL. This is the method employed in the RNs being treated in
this paper. Although this type of tonal formation has been recognized
with words of certain tonal shapes (particularly HLHL words), it has
not been recognized in others. This is because the tone copying has been
masked on the surface by the operation of certain tone changing rules.
Nevertheless, one can show that all of the RNs included in this study are
formed by tonal reduplication as well as segmental reduplication. Each
of the four tone classes will be described in turn.

4.1. (L/HHHH. RNs with HHH surface tone are derived from a root
HH plus a copy HH. (When the doomed vowel is dropped, HH on the
resulting closed syllable simplifies to H.) HHHH nouns come from a root
HHH + a copy HH, while LHHH nouns come from a root LHH + a copy
HH, e.g.

(17)  mdrmarda ‘laterite’ < *mdrd HH + mdrda HH
gurguzuu ‘red sorrel seeds’ < *guzu HH + guzu HH
faifdi ‘round mat’< *fayfayi < *fiyi HH + fiyi HH
cililligaa ‘earlobe’ < *ciligg HHH + ligd HH

kafaffagoo ‘a fig tree’ < *kafago LHH + fago HH

4.2. tILHL. RNs with a falling tone on the first syllable are derived from
a root HL + a copy HL. When the doomed vowel is dropped, the low tone
of the root is preserved and combines with the high to produce a falling
tone, e.g.

(18) gdggdafaan ‘an axe’ < *gdafa HL + gdafa HL
barbdjée ‘biting ant’ < *bdzé + bdze HL

I have not come across any examples of four syllable RNs belonging to
the HLHL tonal class. There are, however, a few examples of LHHL RNs,
which possibly could be tonally simplified forms of the missing words,
e.g.
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(19) kwazdzzaboo  ‘gorge’ < *kwdzdzzaboo (7) <LHL + HL
dumulmuluy  ‘cormorant’< *dumilmuluu (?) <LHL + HL

4.3. (L/HHLH. RNs with HLH surface tone (in which the tonal re-
duplication is far from obvious) come from a root LH + a copy LH. With
the apocopation of the doomed vowel, the H attaches to the L in the
preceding syllable in the same manner that the L attached to the H to
produce a falling tone in the HLHL pattern. Hausa, however, does not
have a surface rising tone. As first mentioned by Parsons (1955:385n)
and described more fully by Leben (1971), LH on a single syllable is
realized as H, and thus LHLH appears as HLH. This HLH class, which
really should be conceptualized as the LHLH classes, is thus to LH roots
what the HLHL class is to HL roots. As is generally the case, longer forms
simply display the initial tone (L or H) of the root in the first syllable
of the RN, e.g.

(20) ydryaadii  ‘atwiner’ < *parydadii < *yiadi LH + ydadi LH
jinjirii ‘infant’ < *j?njfrﬁ < %iri LH+ jiri LH
kazinziumii “‘bedbugs’ <*kazumzumii < *LLH + LH

‘dlallamii  ‘aplant’ < *’dldllamii < *HLH + LH

The tonal analysis presented here may also account for the tone of the
reduplicated words termed by Parsons (1963:192) “augmentative adjec-
tival nouns (type C)”, e.g.

(21) fankdnkamii  ‘broad’ < *fankamkamii (?) <*LLH + LH
shinkinkimii ~ ‘oafish’;  dabdrbashii ‘squat’
kadaddabii ‘thick’;  dugurgujii ‘very short’

In this case, however, an equally plausible explanation would be that this
class of phonaesthetic words has a set LHLH tone pattern associated with
it rather than exhibiting a surface tone pattern derived from a combina-
tion of the constituent parts.

4.4. (L)LLH. RNs with (L)LLH surface tone are derived from roots
with all low tone plus an LL copy. The final high tone that occurs is re-
lated to the length of the final vowel. In sec. 2.2, it was explained that at
the historically earlier period when the RNs were formed, Hausa nouns
ended in short final vowels. Reduplicating an LL root would naturally
produce a form with all low tones and a short final vowel, e.g. *fald +
fala - *falfala ‘a basket’. Subsequently the final vowel of RNs was length-
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ened, as happened to all common nouns, whereupon a tone raising rule
came into play. This rule, first described by Leben (1971) and applied
in a historical context by Newman (1979), changes a final tonal sequence
of LL to LH if and only if the final vowel is long. Taking our hypothetical
form *falfala, after final vowel lengthening the word would be *falfalaa,
which then meeting the condition for the raising rule would change into
the now-occurring falfalda. Although synchronically the raising rule is
of problematic status (Newman and Jaggar 1983), historically it seems
to have been an automatic, exceptionless P-rule.

(22) fumfunda ‘mildew’ < *fumfinda < *fumfuna < *funa LL + funa LL
farfeetsii ‘a shrub’ < *farfeetsii < *farféetsi
< *feetsi LL + féetsi LL
cakwalkwalii ‘purulence’ < *cakwalkwalii < *cakwalkwali
<cakwali LLL +kwali LL

There are a couple of interesting examples in Hausa where RNs of this
tonal class have undergone apocope and thence further tonal change in
accordance with the LH to H simplification rule, e.g.

(23)  waiwdi “‘a caterpillar’ < *waiwai < waiwayii
< *waiwayii < *wdiwayi < *wayi LL +wayi LL
gwadigwdi ‘an evil spirit’ < *gwaigwai, ultimately < *oWayl-gwayl
Raikai ‘chaff’ < *kaikai, ultimately < *kayi-Rayi

4.5. In addition to the RNs treated in this paper, there are RNs with

two other not uncommon tone patterns that need to be mentioned, name-
ly LHL and LHH, e.g.

(24) a. gungumaa ‘a poisonous plant’
kyankydsoo ‘roach’
b. daddiwda ‘locust bean cake’
zanzdroo ‘dauber wasp’

The four tone classes of RNs described in sections 4.1 — 4.4 correspond
to simple roots with HH, HL, LH, and LL tone (restricting ourselves to
trisyllabic RNs). Since this exhausts the possible tonal shapes for disyl-
labic roots from which RNs are formed, there has to be some other ex-
planation for the LHL and LHH forms that appear. A full analysis of these
tonal classes would take us outside the scope of this paper; nevertheless,
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I would like to offer a couple of suggestions so as not to leave us with
the idea that these forms are hopelessly anomalous. _

One possibility for the LHL forms is that they represent HLHL RNs that
have undergone tonal simplification of the surface falling tone. This is con-
sistent with the existence of tonal doublets cited in the dictionaries such as
balbéelaa = bdlbéelia ‘cattle egret’, and Karkdarda = KdrRdarda ‘a thorny
acacia’. The other possibility, which applies to both LHL and LHH forms,
is that these tonal classes of RNs manifest a set tone pattern belonging
to the resultant RN which is not dependent on the tone of the underlying
root. Viewed this way, LHL RNs would reflect a reduplicative pattern
*LL.HL (cf. occurring forms such as bida-bida ‘a dark viper’), while
LHH would reflect a *LL.HH pattern.

5. SUMMARY

The aim of this paper was to provide a historical account of word forma-
tion in Hausa involving synchronically fixed reduplicated nouns. From the
analysis of these particular forms, a number of findings emerged that con-
tribute to our understanding of Hausa reduplication in general as well as
other areas of Hausa tonology and morphophonology.

(a) Reduplication was to the right rather than to the left for all forms
regardless of the number of syllables in the root, i.e. the basic Hausa pat-
tern is Root + Copy, not Copy + Root.

(b) The two rightmost syllables of the root were reduplicated in full,

including their two tones.
(b") The reduplication of the tone along with the segmental reduplication
is one means of word formation in Hausa. The other means is for the
resultant reduplicated form to have a discrete tonal pattern that supersedes
the tone of the underlying root and copy.

(c) The closed syllable that appears in the ...CVCCVCV cannonical
shape of RNs resulted from the dropping of the root final vowel. When
the vowel was lost, its tone nevertheless remained.

(d) Syllable final consonants in reduplicated forms evidenced differen-
ces in behavior from the same consonants in non-reduplicated forms.
Specifically, RNs manifested a common, but irregular, change of coronal
consonants (usually sonorants) to /n/ a change not attested in non-re-
dplicated forms, while they failed to undergo the change of velar ob-
struents to /u/, which is the regular, historically well-attested change for
non-reduplicated forms.

(e) At the time these now-frozen reduplicated nouns were formed,
common nouns all ended in short final vowels. In the original RNs, the
final vowel of the root and of the copy would have been short.
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(f) The change of word final L.L to L.H when the final vowel is long
operated diachronically as a regular sound change. This rule applied to
RN after the lengthening of the originally short final vowels.

(g) The simplification of LH on a single syllable to H also operated as
a regular tone rule.

NOTES

1. The following transcription conventions are employed. Long vowels are indicated
by double letters. Acute, grave, and circumflex accent marks indicate high, low, and
falling tone, respectively. The accent marks are placed only on the first of a double
vowel. The letters /c/ and /j/ represent alveopalatal affricates; /ts/ indicates a coronal
ejective, which in the standard Kano dialect is usually a fricative [s ']. When pho-
nemes represented by digraphs occur doubled, only the first letter of the diagraph
is repeated, e.g. -tts- = [-tsts-), -ssh- = [-shsh-], -ggw- = [-gwgw-], etc. The rolled /{/ is
written with a subscript dot to distinguish it from the flap /r/, written without a
diacritic. The asterisk * indicates presumed historical forms. Unacceptable forms are
marked ?7.

2. The examples cited in this paper were taken from the two major Hausa dictiona-
ries: Abraham (1962) and Bargery (1934). Many are obscure words that are unknown
to present-day Hausa speakers. Since the paper is concerned with morphophonology
rather than lexical semantics, I provide only abbreviated glosses for the Hausa ex-
amples. Glosses such as ‘a fig tree’ or ‘a grasshopper’ mean that the words in question
denote a particular kind of tree or grasshopper, for which one should turn to the
major dictionaries for a detailed scientific description.

3. To simplify the presentation, I shall generally describe things in terms of RNs
of three syllables, the most common length. The same description is also applicable
to longer forms. My use of the cover symbols C (= consonant) and V (=vowel) is not
parallel. Whereas C represents a single consonant only, V stands for any vowel
whether long or short.

4. The centralling and lowering of /e/ and /o/ in closed syllables is often described
as a regular, feature-changing P-rule. Whether the contrast between /e/, /o/ and /a/ is
really neutralized in closed syllables, as has been claimed, or whether the consonants
remain distinct, at least statistically it not in every particular case, is an unsettled
question.

5. Most descriptions of Hausa include d — j in this automatic palatalization rule.
This is not justified, especially when viewed historically. While /d/ has undergone
palatalization in a number of common words, the application of the rule is much
less general for /d/ than for the other coronal obstruents. The phoneme /d/ thus
stands half-way between /d7, which does not palatalize, and /t/, which always does
(a few modern loanwords excepted).

6. Marantz (1982) has argued that reduplication is nothing other than affixation
in which the affixed material just happens to be phonological identical to the stem.
To sustain his extreme position that “there is nothing special about reduplication™
(p. 436), he goes to some length to try to explain away the many instances cited in
the literature of reduplicated forms behaving differently phonologically from non-
reduplicated forms. In my opinion, his rationalization of the contrary evidence is
unconvincing. While Marantz may be right that reduplication should be subsumed
under the general rubric of atfixation, I would argue that reduplication, nevertheless
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qualifies as a distinct process/mechanism with indentifiable phonosemantic and
phonological properties (cf. Carrier 1979).

7. The failure of reduplicated forms to obey Klingenheben’s law for labials and
velars was first brought to my attention a number of years ago in an unpublished
paper by Schuh (1968). The special status of reduplicated words in Hausa with regard
to phonological rules is further illustrated in Al-Hassan (1983), an interesting thesis
concerned primarily with intensive (i.e. ‘‘pluractional”) verbs.

8. If it is true that the consonant affected by the rule must be a coronal, then the
word ydnydawda ‘fennec’, presumed to be derived from *ydawad-ydawa, must have
some explanation other than the direct replacement of /w/ by /n/.

9. The count of non-reduplicated words was based on the first 200 items (excluding
English loanwords and active verbal nouns) in a mimeographed alphabetical list of
disyllabic nouns having distinct plural forms prepared by F.W. Parsons.

10. Synchronically, pluractional verbs in Hausa are generally formed by reduplica-
tion to the left, e.g. gdggdskatda ‘reverify’ < gdskatda ‘verify’. Historically, however,
the reduplication was almost certainly to the right since this is the formation evi-
denced in all the lexically frozen pluractional verbs, e.g. fdtdttdkda ‘lacerate, rout’
< *fataka, gutsuntsunda ‘break into fragments’ < *gutsuna.

APPENDIX 1: Reduplicated Nouns Organized According to Tone Class

(Note: in the appendices, high tone is left unmarked.)

(a) Tone class (L/H)HHH
di-/trisyllabic:

bambamii 1. climbing plant; 2. sunbird

barbaraa copulation of animals

barbaroo any cloth of mixed colors

bilbiloo 1.swallow; 2. butterfly

birbirii Bruce’s fruit pigeon

baibaavaa poor cornstalks used for fodder

daidayaa large millipede

diddigii investigation, probing

faifai small round mat

famfamaa cranium

famfamii wooden trumpet blown for chief

famfaroo bare land

furfuraa gray hair

gaggaafaa eagle

gaggaawaa/gaugaawaa haste

gangaamaa/gangaamii steep river bank

gangamii drumming

gargadaa 1.bad wash-out on road; 2. mange
) of goat or sheep

gargarii red-clay soil

gargazaa cichlid perch

gurgurii  short person

gurguzuu a group of one type

gwangwalaa midrib of raffia palm branch

gwangwalee flower of custard apple tree
gwangwan(ii) small metal basin
gwangwaanii meddlesomeness
gwargwaadaa male lizard
gyangyamaa wall around glass shelter
janjaloo a pebble

jinjimii sacred white ibis
kankamoo useless guinea corn
kankanaa type of watermelon
karkashii an herb

kukkubaa cracked cooking pot
kunkumii type of drum

kurkuraa type of guinea corn
kurkutu small drum

kwalkwalii type of cap
kwankwamaa cave

kwarkwadaa top of horse’s head
kwarkwaroo spindle

kwarkwasaa small hammer
kyakkyabii trembling, shivering
KarKarii eagerness

RunRumaa skimpy, sleeveless gown
RwakRwafii inquiring, probing
Rwankoolii summit



Rwankoonii - dark residual groundnut oil

malmalaa long cake of tuwoo

marmaraa laterite

marmarii  desire, longing

marmaroo  a natural spring

sansamii  a small tree

shasshakaa balls of rice or millet served 1
in oil

shisshigii  meddlesomeness

taitai  small round mat

tantamaa doubt

tantaamii  raised platform

tantaanii membrane

tuntumii  sacred white ibis

tsantsanii  fastidiousness, aversion

tsattsafaa thin weat cakes with honey

tsintsimaa open-ended drum of hunters

vyanyanii speech impediment

warwaroo thin metal bracelet

canzanaa small pock marks

quadrisyllabic:

"adindimaa  a grasshopper

‘ararrabii  frankincense tree

‘ararrafoo  type of locust

‘awarwaroo  a convolvulus

caakulkulii  tickling armpits of children

cililligaa 1. ear lobe; 2. earring

damarmaraa spiteful false accusation

kafaffagii wide-mouthed (vessel)

kafaffagoo fig-like tree

kajinjirii  type of palm tree

kasassabaa ill-effects of wrongful acts

kasassawaa type of long spear

kaanuntunaa amber necklace stone

kijijiirii/kijinjirii - type of palm tree

kirduddufii borrow-pit

kududduraa/kidunduraa  kitchen knife

kurdundurii - type of tall grass

kururrumii - broken necked (pot)

Kararrawaa  bell

Karurrubii - shallow water hole

Rwalkooluwaa  summit

madaidavaa miilipede

maacfundumii 1. blind-nan’s buff: 2. small
duck-like bird

majajiawaa/majaujawaa  slingshot

makwakKwafii woodpecker

malallafii martingale

mashassharaa fever, smallpox

shininnikii sloth, dilatoriness
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(b) Tone class ﬁLHL

bdlbeelda cattle egret

bdlbeetaa a scalpel

bdrbajée biting ant

bibbigia parakeet

birbiroo adornment

ddddaagaa iron band at end of spear shaft

ddddookaa western waterbuck

ddndaanda an herb

duddufaa sacred white ibis

dudduriu  small stream

diddoyd fragrant herb

gdggaafaa type of axe

gwdngwaamaa canna plant

kdkkaawda loud laughter of men

kakkuukii gum tree

kuarkuduu sandhopper

kwdrkwaasaa driver ant

kwdrkwatda lice

Kdnkanda measles

Rdrkaadoo Preuss’s cliff swallow

Rdrkaaraa thorny acacia

Rwdikwaayaa prolapse

KwdrRwaraa concubine

KydkReegda lame excuses

RydrRyaarii starling

ldulaawaa bicycle

shdsshaawaa [shdushaawda  tribal marks

tsdtrseewda/tsdutseewda 1.any swift;
2. Senegal swallow

wdrwagjii - white oryx

'vd'y 'vaawda poor cornstalks cut for
fodder

(c) Tone class (L/HHLH
trisyllabic:

bambaamii upper part of deleb palm
dandoonaa a blight affecting millet
daddoorii  a creeper

fvarfvaacii sore on foot from travelling
janjamii horse-cropper

janjanii refractory person

jinjirii  baby

kwarkwaasaa driver ant

kvarkéecii a wild hunting dog
shanshéeraa unhusked groundnuts or rice
tattaashii  peppers
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tsattsaagii a shrub
yaryaadii a climbing vine
zanzalaa empty-handed

quadrisyllabic:

‘alallafaa  martingale

‘alallamii plant used as substitute for henna

"dlgungumii  mischief maker

‘alillibaa  a tree

bududdugii type of edible frog

bulullukii greater intestine

buttuntunaa smut fungus

cakarkarii 1. well pulley; 2. part of loom

digirgirii handle of scribes’ ink bottle

dunkurkudaa small, black grasshopper

gdazunzumii bed bugs

kudandamii clay corn bin

kwararrabii  kind of snake

Rarfamfanaa lint at bottom of pocket

Kaasunsumii wet autumn mist

Rurgungumaa beetle

Rururrucii - striving hard

kydaﬁ'rﬁtaa sandfly

magargdraa self-sown guinea corn

malallafii martingale

sawarwdrii ~ carelessness, misfortune

shikinkimii loony, dolt

tafarfiraa entrance hut

takarkarii pack ox

taakunkumii muzzle

taakurkudaa grasshopper

tamalmalaa/tamammdnaa smegma
affecting boy’s penis

vdabirbiraa type of bat

(d) Tone class (L)LLH

bambamii raising the voice in anger
bubbuucii  a grass

burburwaa mild scabies

bdrbashii  crumbs

cabalbalii mud

cakwalkwalii purulent (of eyes)
daddoofaa flattery, syncophancy
dandaree food made from baobab fruit
farféetsii a medicinal shrub
falfalaa a basket
fumfum lampblack
fumfunaa/hunhunaa mildew
gangamoo turmeric
gargaraa rashness
gwadigwai/gwaigwayii evil spirit
hararramii  uproar

’in ’iinaa  stuttering

jajjoogaa cantering

juujuwaa clump of date palms
kakkdawaa selling meat on credit
kwankwamii raising voice in anger
kwdankwanii poison shrub
kwarkwdshii dandruff
Kaikai/kaikayii 1. chaff; 2. itching
Runkuunii muttering in complaint
RKwalkwalee struggling for basic supplies
KyalRyalii  glittering
marmatsii  pinching playmate’s wrist
murmushii  smile
rairayii fine sand
sansaamii  foliage
sassagoo small saw
shanshaanii flat centipede
shasshéekaa gasping
tittishii 1. happiness; 2. flouriness of

cooked tubers
tsantsaanii fastidiousness
tsattsafii  toy flute from onion stem
tsdutsayii accident with physical or
i . monetary loss
waiwai/waiwayii caterpillar
walwalaa  cheerful disposition
yanyamii crawling feeling of insects
on body

zanzoomaa badgering a person
zazzabii fever

zuzzuubaa cornstalks fitted in roof beam

APPENDIX 2: Coronal to /n/ Change in Reduplicated Words

(a) Nouns

bambaroo ‘puffiness’
dandgree ‘a food from baobab fruit’
dandarii  ‘coccyx’

famfaroo ‘bare land’
gwangwalaa ‘midrib of raphiapalm branch
gwangwalee ‘flower of custard apple tree’
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janjalyo  ‘a pebble’ (b) Verbs

jinjirii“infant’

kijinjirii *a palm tree’ bambaraa ‘tear off
kidunduraa ‘a kitchen knife’ dandatsaa ‘mock’
kidundurii *a tall grass’ dandasia ‘break up’
kunkuruu  “tortoise’ famfaree ‘shed milk teeth’
kwankwasoo ‘lumbar region’ famfatsaa ‘smash’
kvankvasoo ‘roach’ gangaraa ‘descend, roll down’
Kankaraa ‘flint, hail’ gungutsaa ‘defame’
Kunfuurine ‘one cowrie out of a hundred’ gvangyadaa ‘nod from drowsiness’
Rwankoolii  *summit’ gyvangydree ‘fall unconscious’
sansarii  ‘type of cane’ kankaraa ‘scrape lightly’
shanshéeraa  “unhusked kernels’ kwankwadia ‘gulp down’
zanzdlaa ‘empty-handed’ kwankwatsaa ‘shatter’
-anzaroo ‘dauber wasp’ Rankaraa ‘make thing well’

Rwankwdsaa ‘tap with knuckles’
KyanKvasaa ‘hatch’
tsantsalua ‘run off’
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